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România şi Austro-Ungaria.

„Allgemeine Zeitungu din München 
publică ună articulü „dela Dunărea de 
josüu pe care. fiindă de mare interesă 
actuală, îlă reproducemă în următorele:

I.

„Sosirea ministrului română de 
esterne, d-lă Alexandru Lahovaiy, 
în Viena şi întâlnirea lui cu con
ducătorul ü politicei din atară a 
Austro Ungariei, cu contele Kal- 
noky, se consideră ca începutulă 
unei acţiuni pentru a face posibilă 
în cele din urmă înţelegerea co- 
mercială-politică între regatulă Ro
mâniei şi imperiulu dunărenă aus- 
tro-ungară. Intre aceste doue state 
vecine nu esistă ce-i dreptă nici 
o diferinţa pe teremulă politicei 
internaţionale, din contră se pote 
constata deplina înţelegere în a- 
cestă privinţă. România ia parte 
la politica de pace a triplei ali
anţe din Europa centrală, deşi 
nisce consideraţiunî de prudenţă şi 
de oportunitate o reţinu dela par
ticiparea în modü formală la acesta 
alianţă“.

„Tenerului regată îi este dic
tată chiar prin situaţiunea sa geo
grafică o atitudine örecare neu
trală. Incun jurată de Rusia şi de 
Austro-Ungaria şi prea slabă în 
ce privesce puterea ei propria de 
a pute juca unu rolă decisivă faţă 
cu aceste puteri, România voiesce 
a trăi în pace şi în amiciţia cu 
cei doi -vecini ai ei puternici“'.

„Din causa netăgăduitului an- 
tagonismă ce esistă în aspiraţiu- 
nile internaţionale ale acestoră 
puteri mari, acesta laudabilă in- 
tenţiune este pentru România, 
care se află la mijloculă curente- 
loru opuse, de multeori împreu
nată cu multe difiicultăţi şi sacrificii 
şi cu mare abnegare de sine. 
Faptul ii înse că Româniloră le-a 
succesă pănă acuma a susţine ra
porturile amicabile de vecinătate 
în drepta şi în stânga, dovedesce 
iară îndoielă o mare circumspec- 
ţiune şi dibăciă în conducerea afa- 
ceriloră guvernului. Regele Carolă 
a contribuită iară îndoielă mai 
multă la acesta îmbucurătore 
stare de lucruri“.

„Sub domnirea acestui principe 
de Hohenzollern România s’a re- 
dicată ca prin farmecă din stările 
sale de mai înainte aprope asiatice 
în multe direcţiuni ale vieţei sale 
publice şi ale instituţiuniloră sale la 
înălţimea civilisaţiunei europene. 
Nu voimă se c}icemîi prin acesta, 
că astă4î în regatulă română töte 
pretutindeni ar fi pe pi ci oră euro- 
penü ; acesta, durere, încă în multe 
privinţe nu este aşa. înainte de 
töte suntă pe picioră europenă 
statulă şi instituţiunile sale poli
tice, precum şi puterea de aperare 
a ţerii organisată, armata; de altă 
parte înse raporturile sociale şi 
economice mai păstreză încă în 
multe privinţe unele trăsuri de ca
ractere semibarbare. Societatea ro
mână şi economia naţională în des- 
voltarea loră n’au ţinută nicidecum 
pasü egală cu statulă si cu insti- 

\ tuţiunile lui, ele au remasă cu 
? multiî înderetulă statului şi de aici

mulţime de contracjicerí, frecări, 
neajunsuri şi lupte de totă feliulă.“

„Acésta stare înapoiată în pri
vinţa socială şi economică^naţio- 
nală forméza înse totodată pentru 
politicii şi patrioţii înţelepţi ai 
României ună puternică stimulă, 
spre a pune la locă cu zelă şi 
cu grabă ceea ce s’a neglesă. în 
acésta stăruinţă, de care au fostă 
cuprinse cu încetulă tote păturile 
societăţii române, ele se credeau 
influinţate în modă păgubitoră şi 
împedecate prin imperiulă înveci
nată austro-ungară, a căruia po- 
siţiă economică mai înaintată şi 
putere de prestaţiune era privită 
ca o povară apesătore, ca o peri- 
culosă concurenţă'*.

„Austro-Ungaria încheiase în 
1876 cu principatulă p’atuncî încă 
suzerană ală României ună trac
tată de comerciu pe timpă de 
4ece ani. Acestă tractată era 
privită ca ună triumiă ală poli
ticei contelui Andrassy, care prin 
acésta crea, totă-odata ună însem
nată casă de precedenţă pentru 
deplina liberare a României de 
sub suzeranitatea turcéscá. De- 
clarândă principatulă suzerană de 
capabilă, ca se încheie cu-o pu
tere mare ună tractată interna
ţională şi adecă fără de interven- 
ţiunea Sultanului, Austro-Ungaria 
a delăturată de faptă restulă le- 
găturei şi aşa slabe a României 
cu Porta“.

„Acésta iaptă a contelui An
drassy a fostă viu apreţiata în 
România şi pentru ea au suferită 
Românii multă vreme jertfele în
semnate, ce li le impunea tracta- 
tulă comerciului dela 1867. Dér 
acésta disposiţiă se schimbă dela 
anulă 1881. Independenţa politica, 
care fii încoronată prin proclama
rea regatului constituţională, a 
stimulată spiritele, ca se nisuésca 
a dobendi şi pe teremulă econo
mică câtă mai multă libertate 
şi independenţă în producţiune, 
schimbă de mărfuri şi comunica- 
ţiune“.

„Cătuşile tractatului comercială 
cu Austro-Ungaria au fost cu atâtă 
mai durerosă simţite din partea 
României şi cu atâtă mai cu greu 
purtate, cu câtă dela 1881 atitu
dinea monarchiei austro-ungare, 
ér cu deosebire a părţii unguresci 
a ei, se schimbase faţă cu veci- 
nulă română asemenea în modă 
simţitoră. Se încrucişară aici mo
tive politice-naţionale şi econo
mice“.

Respunsulu Kulturegyletului
cătră Metropolitulu Mironu Romanulu.

La meritatele acusări, ce Es- 
celenţa Sa Metropolitulă Mironă 
Romanulă le-a ridicată contra 
„Kulturegylet“-ului, comitetulu de 
direcţiune ală acestuia a adresată 
Escelenţei Sale următorulă res- 
punsă:

Escelentissime şi Trea venerate Dom

nule Archiepiscopu şi Metropolitu!

Ou surprindere şi adencă părere de 

rău a primiţii comitetulă nostru de di

recţiune răspunsulă archiereseu alti Es-

celenţei Vostre, de dato *26 Augusta a. c. 

Nr. presid. 5511, prin care faţă cu cererea 
presidiului nostru aţi aiiatil de bine a 

nu concede ca să ia parte biserica gr. 

or. din Ungaria la sânţirea stegului so
cietăţii, ce s’a severşita în Gherla la 3 

Septemvre a. c. Aţi aîlatfi de bine a re- 
fusa participarea la sânţirea acelui stegfi, 

care înfâţişeză. marca, corona şi patrona 
Ungariei, în care s’au bătuta primele cuie 

în numele celora mai înalte şi mai înalte 

persone, pe care stegfi l’au dăruita socie

tăţii nostre damele din Ungaria şi pe 

care Tamfi sânţitu între rugăciunile pre- 

oţilora tuturora celorlalte confesiuni din 
părţile ardelene; şi încă aţi aflata de 

bine a denega acesta atunci, când unîi 
protopopu româna gr. or. deja înainte 

se oferise cu promptitudine a lua parte 
lasânţireşi când chiar numai în înţelesulu 

legiloru hierarchiei bisericesc! amft ceruta 

de a se da în moda oficiala înalta în
cuviinţare a capului bisericescu.

Acesta aţi făcut’o Escelenţa Vostră 

pentru aceea, pentru-că e lucru „în ge
nere cunoscuta“ — ejica propriele cu

vinte archierescl ale Escelenţei Vtfstre

— „că Kulturegyletulă, precum se vede 

şi din activitatea lui de pănă acum, s’a 

înfiinţata eselusiva pentru înaintarea in- 

tereselora naţionale ale rassei unguresci, 
er interesele culturale ale cetăţenilora 
de altă naţionalitate numai întru atâta 

este aplicata a-le îmbrăţişa, întru câtă 

ar pute spera, că prin eselusiva cultură 

ungurescă îi va succede a-le câştiga pen
tru maghiarisare şi astfela a-le contopi 

în rassa maghiară. Er Escelenţa vostră 

amesurata convingerei şi principieloră 
declarate, în consciinţa de patriota şi 

archipăstora sunteţi inimicula declarată 

ala tuturora conversiuniloru măestrite, 

ce s’ara pute ivi în patriă, fiă ele con- 
fesionele, fiă naţionaleu.

In consciinţa datorinţei n6stre pa

triotice suntema siliţi xn cela mai hotă- 

rîta modă a lua posiţiă atâta faţă cu 

acesta fapta ala Escelenţei Vostre, câta 
şi faţă cu aceste motivări basate curata 

numai pe presupuneri, alăturându-vă aici 
mai întâiu de tote statutele nostre apro
bate şi întărite de ministerulft r. u. de 

interne sub nr. 27.592/VI dtto 21 Maiu 

1885, cari statute au fosta publicate de 

repeţite-orî în pressa naţională şi dintre 
cari o jumătate de miliona de esemplare 

se află împrăştiate în publica.

Din § 2. I I  ală acestoră statute Ve 

puteţi convinge Escelenţa Vostră, că 

scopulă societăţii nostre este „desvolta- 

rea patriotismului prin cultură naţională", 

este aşaderă lucrulă acesta celă mai le
gală şi legitimă lucru, spre care potă să 
tindă cetăţenii, deorece acestă patriotism 

este identică chiar cu credinţa faţă de 

înaltulă tronă, după cum s’a şi accen

tuată acesta în omagiala vorbire rostită 

din partea societăţii nostre cu ocasiunea 
primirei Maiestăţii Sale regelui nostru 

domnitoră, în Cluşiu.

Nu e lipsă ca să mai arătămă, că 
patriotismulu în ţera acesta numai prin 

o astfelă de cultură se pote desvolta, 
care este naţională, care îşi află temelia 

sa esclusivă în principiulă fundamentală 
cardinala înarticulată ală constituţiunei 

nostre şi ală ideei nostre de stată ma

ghiară, fiindă enunţată şi prin legisla- 
laţiune şi fiindă sancţionată şi din par

tea Maiestăţii Sale basa aceea naturală, 

în puterea căreia toţi cetăţenii Ungariei 

în privinţa politică numai o naţiune pot

să formeze, numai „naţiunea maghiară 

una şi nedespărţită“, aşa-dâră desvolta- 

rea sentimentului patriotică nu póte să 

aibă altă isvoră şi altă fundamentă, de- 
eátü acesta.

Suntă o urmare a aceluiaşi princi

piu fundamentala şi §§ 1—9 ai art. de 

lege II din 1844, ,şi în sensulă altorö 

articull de lege mai vechi şi mai noi, 

devenind lege înarticulată şi sancţionată, că 

în vederea unităţii politice a naţiunei, 

limba statului este limba maghiară, a 
urmată ca consecentă, că atâtă acestă 

articula de lege, câtă şi mai târdiu art. 

de lege XVITI din 1879 au f&cutö obli- 

gătore propunerea limbei maghiare în 

şcolile tuturora rasseloră din ţeră; este 
aşa-deră o urmare logică, ca societatea 

nostră să se acomodeze în prima liniă 
disposiţiunilora acestui articulă. de lege 

şi în cerculă său de influenţă să înain
teze şi lăţescă învăţarea limbei statului 

acolo, unde cei interesaţi o ceră acésta 

şi unde societatea primesce cu mulţă- 

mire sacrificiile oferite. Făcendă acésta, 

esercitămă nu numai ună dreptă, dór îm- 
plinimă o astfelă de datorinţă de cetă

ţeni ai statului şi de patrioţi, care ne face 

să putemă conta nu numai la sprijinulă 
statului şi ală organeloră lui, ci avemă 

dreptulă frăţescă şi cetăţenescă de a aş

tepta ca celă puţină să conlucre şi se 

coopereze în direcţiunea acésta fiăcare 

fiu ală acestei patrii.

Lucrândă noi aşaderă pe base posi- 

tive pentru stată şi pentru lege, pentru 
profesiunea de credinţă patriotică a 

unităţii acestei ţări, pentru sentimen

tele de frăţietate şi pentru concordia ce
tăţenilora, lucrândă fără a face silă, cu 

mijlőce sociale şi prin urmare nu agre
sive, cu instituţiunile publice, de cultură 

şi economice, menite a răspândi lumină şi 

iubire: nimenea nu are dreptulă de a 

ne acusa, că amă întrebuinţa forţă şi 
amă avea alte intenţiuni ascunse, cu 

atâtă mai vertosă nu aveţi acestă drept 
Escelenţa Vostră, ca unulă care după 

lege sunteţi purtătorulă şi representan- 

tulă de stată ală acestoră probleme, pe 

câtă vreme veţi ocupa scaunulă archi- 
păstorescă în care aţi fosta întărită.

Cumcă acolo, unde am dată de 
urma unoră „conversiuni măestrite, fiă 

confesionale , fiă naţionale,u amesurată 

convingerei şi principiiloru nóstre decla

rate, suntem nu numai inimicii declaraţi ai 

unor astfela de conversiuni, dér amăsurată 

pnteriloră nóstre de influinţă suntemă 

şi împedecătorii şi restituitorii acelora: 

credemă că acésta o confirmă chiar şi 

cuvintele Escelenţei Vóstre, şi Escelenţa 

Vostră pe acestă basă n’aţî putută res
pinge rugarea nostră fără a nu căde sub 
acusaţiunea de inconsecentă. >

Ne provocămă la programula nostru, 
la activitatea nostră de cinci ani, la 

tote raporturile nóstre, la tote faptele 
nóstre săvârşite în publică şi prea bine 

cunoscute, pentru a arăta, că nici din 

celă mai mică semnă concretă nu se 

póte dovedi şi nu este adevărată, că 
noi amă face ori că amă fi făcută vre-o 
conversiune fiă confesională, fiă naţională; 

nu este adevărată, că Societatea nostră 

numai întru atâta ar fi aplicată a îm

brăţişa interesele culturale ale eetăţeni- 

loră, întru câtă i-ar puté câştiga pentru 
maghiarisare; nu este adevărată, că ten

dinţa societăţii ar consta întru a contopi 
în rassa maghiară; şi nu este adevărată, 

că societatea nóstrá s’ar fi înfiinţată eş-
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clusivO pentru înaintarea intereseloră 

naţionale ale rassei maghiare. Tote a- 
cestea nici nu suntfi „de notorietate pu

blică“, nici nu suntu probate prin înfiin
ţarea societăţii ori prin „activitatea de 

pănă acum“ : acestea sunta curata numai 
apucăturile nefundate ale agitatoriloră 

extremi, ale agitatorilor naţionalităţilorft.

Causa înfiinţării Kulturegyletului şi 
fundamentula esistenţei sale este direcţii 

şi esclusiva statuia naţională maghiarii 

unitara, istorica şi legalii; acesta este 
idea, acesta e adevărula, acesta e solida 

stâncă „pe care — ca se ne folosimft 

de vorbele scripturei — celă ce va căde, 

se va lovi; er pe celu ce va cade acestă 

stâncă, îlft va strivi“.

Pe basa tuturora acestora considera- 

ţiuni societatea nostră respinge serbăto- 
resce atitudinea şi aserţiunile Escelenţei 

Vostre, ca pe unele, cari în cea mai mare 

măsură suntu potrivite a conturba pacea, 

concordia frăţescă şi iubirea între cetă
ţeni. Societatea nostră le respinge şi 

protesteză în modula celu mai hotărîtu 

contra presupunerilorfi şi suspiţionărilorfi 

făcute într’una moda şi dintr’o parte de J şi astăcjl poligloţii — şi când chiar o 

unde tocmai nu ne-amft aşteptatei. j reuniune ca E M K E  îşi arogă dreptulu
Din conclusula adunărei comitetului 

de direcţiune, ţinută în Cluşiu la 12 Oc

tomvre 1889.
Ai Escelenţei Vostre Prea Venera

tului Domnii Archiepiscopu şi Metro- 

politu
patriotici servitori

Conte davrilu Bethlen,
preşedinte.

ala bisericei gr. or. române din Statuia 

nostru se daţi voiă unui preoţii gr. or. 
se funcţioneze la sfinţirea stegului ace

lei reuniuni şi prin acesta să sancţionaţi 
scopurile unei reuniuni, care sub pretext 

culturalu ţîntesce mimai la maghiarisare“.
„Intre împrejurări normale, răspun- 

sulii, ce cu atâta demnitate Taţi data 

d-lui Conte la îndrăsneţa lui rugare, era 
atâtă de naturala, încâtu trebuia să pri- 

mescă aprobarea şi consimţementulu fiă-eâ- 

rui patriotă adeveratu, fire-ar elu de ort-ee 

naţionalitateu.

„In situaţiuna nenaturală de astăzi 
însă, când poporulă românii, celft mai 

vechiu în acestă patriâ, care deşi totde- 
una şi-a sacrificata sângele şi averea sa 

pentru Tronfi şi Patriă, şi care deşi este 

pătrunsă şi astădl de celft mai curata 

patriotisma, totuşi este considerata în 

totalitatea sa £ca una elementft ale că
rui aspiraţiunl de cultură şi nisuinţe de 

conservare naţională ar sta îu conflictii 
cu interesele unui stata maghiara — na
ţionala închipuita, — de*orece acestu 

stata a fosta dela întemeiarea sa şi este

amènuntele serbărei, 
măsurile trebuitóre.

a hotărî şi a lua

** *

a susţine, că ea este chiămată a ne în

văţa pe noi patriotismft — în situaţiunea 

acesta nenaturală deci repeţimft: ţinuta 
| corectă şi demnă de una Prelată biseri- 

| cescft românft a Escelenţei Vostre este 

| unu actu de virtute naţionalar.“

; „Convinşi fiinda, că în punctula 
j acesta suntema în deplina acorda cu 

primu-seeretaru. | naţiunea întregă, Ve rugămft Escelenţă, 

se primiţi acestă adresă, ca un răsunetă 
viiu de aderare la fapta plină de dem

nitate naţională, ce aţi săverşita prin 

respunsulu datu, precum şi asigurarea, 
că pe acestă cale Veţi fi totdeuna tare 

şi neînvinsu. căci Veţi fi încuragiata şi 

urmata de naţiunea întregă“.

pentru încheerea unei convenţiunl co
merciale între România şi Austro-Unga- 

ria. Totu relativa la încheiarea unei con- 

venţiunl află „Românula“ că ministerulu 

româna de comerciu va trimite la tote 

camerile de comerciuj câte unu tablou 

de importulft şi esportulü românft dela 

anula 1886 şi pănă adî, spre a’lft con

sulta, înainte de a emite părerile lora.

Agitări contra armatei. Foile ungu- 
rescl nu íncetézá a agita mereu în contra 

armatei. Fiinda transferata comandantulü 

brigádéi din Cluşiu, contele Schulen- 

burg, e vorba se mérgá în locu’i colo- 

nelula Oskar Haleczki, comandantulă re
gimentului ce ţine garnisonă în Seglie- 

dina. Despre elft scrie „Ellenzek“, că 

„în forte multe caşuri s’a pusa în con
trasta cu cetăţenii şi a pricinuita de mai 
multe ori incidente regretabile cu senti

mentele sale austriace“. Foia ungurescă 

speră, că zelulii lui se va răci în Cluşiu, 
ceea ce în timpurile de acum e forte de 

doritö. căci pentru vitejii de ale lui 

Janski suntu timpurile forte rele“.
întocmai ca şi pentru vitejii kossu- j CUl/ü intre Chirileu şi Cipău peste uu&

thiste. Sé nu li-se’nfande numai şi ?ovi- i bivolü' Trei vaSóne de »»

nistilorü anguri!

Juc|li datori. Ministrula ung. de jus- 
tiţiă are de gânda, precum se vorbesc«, 

să cureţe statuia judecătorescu de membrii 
pre încărcaţi de datorii. Deja presidiile 

lucreză la acestă purificare. Preşedintele 

tribunalului din Pesta a întrebată deja 

pe acei funcţionari, a cărora lefă e «ec* 
vestrată, asupra sumei datoriilorii lord 
şi asupra modului de plată ala loră. Ace

lora funcţionari, cari n'au făcuta datoriile 

din causă că au dusa vieţă uşuratică, 
preşedintele va propune la locurile mai

înalte së li-se ia în considerare 
j urările uşurătore“.

,impre-

*

Bugetulu oraşului Bistriţa pe 1890 
arată la venituri 191.628 fl. 7 cr., la 

cheltuell 191.318. Deci e unu plus de 
320 fl. 7 cr.

*
Deraîare. In noptea de 20 spre 21 

Octomvre, trenula care mergea, dela 

Tergu-Mureşului spre Cucerdea a tre-

iată. Călătorii n'au suferita nimicii.

* 
sic j*:

Corespondenţa „Gaz. Trans“

Sibiiu, 26 Octomvre 1889.

Onorabilă RedacUune! In conferinţa 

inteligenţei române din Sibiiu, ţinută în 

20 luna c., s’a stabilita tecstulă adresei 
de aderenţă, votată Escel. Sale Inaltu j 
presimţitului Archiepiscopa şi Metropo- | 

lita Mironu Jlomamdu, s’a alesă o depu- ; 

taţiune constătătore din 10 membri şi 1 --------

anume: D-nn Dr. II. Puşcariu, ioanu < ^ r j ie lt l r i le  OO lltn i S Î 0V a d l01*U.
Hannia, Zahană Boiu, Ioană Popescu.

Sibiiu, 8/20 Octomvre 1889.
Ai Ecelenţei Vóstre devotaţi 

(Urmézá subscrierile.)

Nicanoră Frateşa, Ioanu de Preda, Dr. 

Ioana Moga, Dr. Octaviana Russu, Dr. 
Ioan Nemeşă şi leronimu Bariţiu, şi s’a 

decisa ca adressa se fiă înmânuată în 

diua de 26 1. c., adecă astădl. Fiinda 
adresa esecutată caligrafică în modu ar

tistica şi legată într’o învelitore lucsuosă 

şi cu multa gusta, lucrată aci în loca j

„Narodni Noviny“ din Turoţă-St.- 

Mărtinu, foia naţională slovacă, află că 

coiiventulu generalu evangelică la ulti
mele sale concluse n'a corăspunsă pro

blemei sale bisericescî, căci elu nu s’a 

ocupata cu lucruri bisericescî.ci cu lu
cruri politice.

Judecându după desbaterl, tfice scrii-

Alegerile funcţionarilcrii in comitate.
Ministrula ung. de interne a adresata mu- 

nicipiilora uuft emisă, ca alegerile func- 

ţionarilora se se facă înainte de finele 

anului, observându-se § 57, 79, 80, 96 
j ai art. de lege 21 din 1886. Funcţionarii 

j aleşi să aibă calificaţiunea teoreticăpres- 

! crisă în art. de lege 1 din 1883. Făcen-i o
| du-se escepţiune prin favorisare după § 

l 34, atunci se se dovedescă, că alesula 

pote fi folosita în serviciu facticu, der 
J se nu se ia în considerare interesele per- 

! sonale şi familiare. Comunitatea se dis

pună convocarea congregaţiunei de res

taurare astfelă, amăsuratft § 83 alu art. 

de lege 21 din 1886. ca noii funcţionari 

să'şl potă începe activitatea lorii la 1 
Ianuarie 1890.

Convertire. Comuna slovenă Podraga 
despre care amu amintita la timpulu seu, 

a trecutu dela catolicisniH la biserica 

greeo-orientală. In acestă afacere au in

tervenita organele statului, ca se facă 
| cercetare. Judele de instrucţia, asistata 

j de gendarml, a făcuta cercetări domici- 

j liare în Podraga şi arestări.

prin firma Neuzii, înmânuarea din pie- torulu articulului, acestă adunare a se- 

decl technice nu s’a putută face mai \ mănatu cu întrunirile comuniştiloru, er 
curenda. Vorba Nemţului: Gut Ding j nu cu o adunare bisericescă. Isbucnirea 

braacht Weil! ! pasiuniloru curata lumescî, politice, a

Astădl deci la orele 12 din di, de- I înăbuşită vocea raţiunei şi a cumpătului, 

putaţiunea amintită sub conducerea Ilus- j Omenii îu aparenţă serioşi, de câte-orl 
trităţii Sale d-lui archimandrita si viearu I au venita pe tapeta drepturile limbei 

archiepiscopesca Dr. Ilarionu Puşcariu, ! slovace, au pronunţata cuvinte, că nu 

s’a presentată în reşedinţa metropoli- ; le ia în gură nici una orna. care ţine 
tană, unde după o scurtă alocuţiune a , ceva la propria sa demnitate. De câte- 

conducetorului deputaţiunei i-se inmânuâ i orî una preota slovacu vorbea în limba 

adresa de aderenţă Escelenţei Sale d-lui Ş slovacă, se născea o larmă ca la o adu- 

Metropolitft, care înveselită şi mişcata nare de mineri grevişti şi în modu de-

Culesulü viiloru în ţinutulu Bistriţei 
a începută la 21 Octomvre, Din causa 

timpului nefavorabilii calitatea vinului 
nu e cum se spera.

FurtÜ. In Adorianü a furata diu bi
serica gr. cat. locuitorula Ionii Morazu 

1 fl. 80 cr. ce i-a găsită în lada bise
ricii. Acum şede Iona ia recore. — Iu 

Sebeşa a fosta arestata Andreas Schen

ker din Dobârca, fiindcă i-a furatu cu

rierului poştalu Iona Popa o scrisorecu 
50 fl.

Pentru poliţia. George Iordache alü 
Piţii (alft bărbierului), Dumitru Loga alü 

lui Cârciu, ameudoi din Varişte pe Tocile, 

împreună cu alţi tovarăşi, au obiceiulü 

d'a ţine sera omenilora calea. Cea mai 

nouă faptă a acestora individ! e, câ 
Joi sera au ţinuta, pe după vale, şi 

calea unui soldata. Autoritatea militară, 
precum aflăma, va face paşii de lipsă 
în contra acestora paseri de nopte. In 

acelaşaii timpa atragema şi atenţiunea 
poliţiei asupra acestoru individ!, cari le 

facă cetăţenilora pacinicl calea nesiguri 

De altă parte e şi datoria liomätiilorü

din Sclieiu, cari totdeuna au ţinută la 

Mesuri laudabile. Guvernatorula Bu- huna lorft reputaţiune, de omeni pacinicl
şi de omeniă, ca înşişi se caute a pune 

la locuia lorft pe cei cari, prin purtarea 

lorft scandalosă. le strică bunulu loră

covinei Br. Pino, spune „Rev. Politică“, 

a convocatu la începutulft lunei Octomvre 

o adunare în Cernăuţii, care a fosta che
mată se delibereze mijlócele potrivite, nume- Chiar si asérá unii individa

prin aceste semne de aprobare şi din 

partea Românilora din Sibiiu, a ţinutei 

sale corecte şi bărbătescî, faţă cu pro
vocarea şovinisticâ-maghiară a preşedin

telui Kulturegyletului, corniţele Bethlen

monstrativa fugi au unuia după altuia ca 
dracu de tămâia.

Cine cutézà a susţine, íntrébá „Na

rodni Noviny“, că aci nu e vorba de 

confiscarea limbei slovace şi a drep-

Gábor, mulţumi în termini aleşi députa- • turilorft ei legale ? Intregula con venta

din Sc-heiu s’a legatu în Prundu de uni 
oma, fără a ave vr’o causă. N’ar strica 

să intervină Românii diu Sclieiu. ca s6 
înceteze şi sbieretele, chiotele, înjurătu

rile si vorbele murdare ce esu din gura

tiunei pentru atenţiunua arătată.

Cuprinsula adresei de aderenţă a 

Românilora din Sibiiu este următoruhl: 

„ Escelen ţia Vdstrâ!

Inaltu Presfinţite Domnule 
Archiepiscopu şi Metropolitu!

„Cu mândria şi adevărată mângăere 

sufietescă a iuatu acta fiecare Româna 
adevărata de bărbătesculu respunsu. ce 

prin hârtia Escelenţei Vostre Nr. 5511 
pres. din 26 August a. c. l’aţl datu d-lui 

conte şi comite suprema Bethlen Gdbor, 
ca preşedinte ala reuniunei maghiare de 

cultură din Ardeala, carele încuragiata 
de curentula şovinisticu maghiara, ce 

domnesce astădl în nefericita nostră pa

triă, întrebuinţându ca mijlocii de presiune 

chiar şi împregiurarea că la acelu actu va 
Ji representatu şi Maiestatea Sa. nu s’a 

sfiitu a Ve ruga, ca în calitate de capa

generala dă rnărturiă despre aceea, că 

în biserica evangelică a decăduta adênc-a 

spiritulu bisericesc-a. Bărbaţii conducetori 

îşi dau adî silinţa, së facă din biserică 

o întocmire administrativă şi politică, eu 
ajutorulu căreia să scotă afară limba 

slovacă din biserică, mai alesă din ad- 
ministraţiunea bisericéscà. din convente, 
din protocole şi, décà se pote, din ca^a 

în casa şi din serviciulü dumnedeesca 
bisericescu şi din funcţiunile bisericesc!.

Foia slovacă ie strigă Slovacilora 
evanarelici una memento mori !

prin care s’ar putea delătura periculula, 
care ameninţă în érna viitóre popora

ţiunea Bucovinei din causa recoltei celei 
slabe şi a lipsei de hrană pentru vite.

La acésta adunare au luata parte depu
taţii I. Lupu şi proprietarulft mare Dr. j lUl°rü individ!. când séra se ducü 

lancu Zotta, consilierulu guvernialu Br. J acasâ- Asemenea tapte poporaţiunea din 
E. Stîrc-ea şi O. de Renney. toţi căpi- I Sclieiu nu trebue sé le sufere, pentru 

tani districtuali din Bucovina, d-la mem- ca nu ĉ n causa unora peeătoşî sé se 
bru ala dietei ţerei Br. Nic. Musteaţa, J ŝ rice. cum am disft, numele ei celü 

d-lú cav. de Flondor din Hliniţa, Sîrghi | hunft. 

din Tişăuţa şi încă 15 alţi domni. | ***

Aşa face ore şi stăpânirea ungu
rescă ? Cine vré se scie. se numere pe 
executori.

SG1KILE IM LKI.
Convenţia comercială. Diarele din Bucu- 

resci spună, că tote camerile de comerciu 
din România ara fi consultate spre a se 

pronunţa în privinţa reluărei tratărilor a

Universitatea din Bucuresci îşi va serba 
în luna acesta aniversarea a 25-a dela 
înfiinţarea ei. Corpula profesorala ala 

Universităţii se pregătesce pentru acestă 

serbare, care va fi la 22 Octomvre. Re

gele şi Principele Moştenitorii vor asista 

la ceremoniă. S’a întocmită o comisiune 
de profesori, compusă din d-nii N. Cră- 

t .nescu si A. Vericenu pentru facultatea 
de drepta, Dr. Istrati şi Spiru Haretft 

pentru facultatea de sciinţe : D-rii Felix 

şi Grecscu pentru facultatea de medi- 

î cină şi domnii Al. Odobescu şi I. Cră- 

ciunescu pentru facultatea ee litere. 
Acestă comisiune. împreună cu decanii 

facultăţilorft. se va întruni, sub presedenţa 

| d-lui rectoru Al. Orăsc-u. spre a decide

Invitare la şedinţa ordinară a came
rei comerciale şi industriale din Braşovd, 

care se va ţine Marţi în 20 Octomvre a, 

c. la r! ore p, m. în edifieiulu Reuniunii 

industriale. Strada căldărariloru, Nr. 

518 etao’iulft I.

Iflişeliile Greciloru din Macedonia.
Foia oficiosâ din Seraievo 

„Sarajewski List“ scrie in Nr. 117 
din z Octomvre a. c.. sub titlulu 
„h  Maced<mijei: următorele, ce le 
reproducemu după „Revista po
litică “:

Du şmănia între Grec! şi Români 

în Macedonia este dt-ja aşa de mare, 

încâtQ adeseori se atacă unii pe alţii cu 

arma în mână. Causa acestei duşmănii 

suntu certele, cari deja există de lungă 

timpft între ambele naţionalităţi şi anume 

în chestiile bisericesc! şi şcolare.
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înainte de câteva dile călătorinda 

Apostolulă Mărgărit, inspectorulu şcole- 
lorfi române din Macedonia, împreună cu 

profesorulD Gr. Ghica şi cu cavazii loră, 
iară cumplită atacaţi de Greci înarmaţi.

Îndată se iscase o luptă sângertfsă şi 
f&ră îndoielă ar fi rămasă morţi pe locă 

A. Mărgărită şi Gr. Ghica, decă nu li-ar 
fi venită îutru ajutoră câţiva Români 
călători. In astă luptă desperătore, care 

« durată */4 de oră, au rămasă morţi 

ună ţărână română precum şi cavazulă 

Nuza, pe când numiţiloră profesori abia 

li-a succesă a\ş! scăpa vieţa prin fugă.

Manevrele armatei române.

Sâmbătă, 7 Octomvre, la orale 9 di- 
mineţa Regele şi Principele Ferdinandă, 
urmaţi de suite, au mersă la gara Bacău, 
unde se îmbarcau trupele, spre a observa 
cam se esecută acéstà parte aşa de în
semnată a mobilisărei ; instalaţiunl anume 
erau făcute pentru acéstà operaţie, rampe 
noué de urcare în vagonă a tuturoră 
armeloră şi ună trajeu de cale ferată la
5 kilometri departe de gară erau pregă
tite pentru înlesnirea îmbarcărei.

Apoi, la orele 10.55 m., Regele veni 
la gară, unde aşteptau: d-lă prefectă alü 
judeţului, d-lă primară ală oraşului, tote 
autorităţile, d-nii senatori şi deputaţi ai 
judeţului, d-nii ataşaţi militari străini, 
d-nii generali şi coloneii, cari luaseră 
parte la manevre, numërose domne, ce 
oferiră buchete, notabili, tote aceste per- 
sone venite ca së ureze călătoriă bună 
Regelui şi Principelui, cari plecau la 
Iaşî.

Regele, după ce mulţămi din nou 
d-lui prefectă, primarului şi la toţi cei 
de faţă pentru căldurosa primire şi sen
timentele de dragoste, de care i-se du
seră atâtea probe în timpă de 8 dile 
câtü a stată în Bacău, suindu-se în tre- 
nulü legală, însoţită de d-lă Lascară 
Catargiu, ministru-preşedinte, de d-lă 
generală Manu, ministru de resbom, de 
d-lü Rosetti, prefectulă de Romană, de 
d-lü generală Barozzi, şefulă casei mili
tare, de d-nii •adjutanţi colonelă Can- 
diano şi locot.-colonelă Perticari, porni 
spre Iaşi aclamată de urări entusiaste.

Când trenulă intra în gara Romană, 
acoperită de verdeţă şi stégurï, pero- 
nulü şi împrejmuirile erau înţesate de 
lume, din ală cărei pieptă eşiau puter
nice şi înflăcărate urări, ce s’au prelun
gită câtă a stată Regele în gară.

Regele coborîndu-se din vagonă, 
fu întâmpinată de primarulă oraşului cu 
pâne şi cu sare, felicitându’lă de bună 
sosire. Prea S. Sa Episcopulă Melchise- 
dec ală Romanului, în capulă clerului, 
îûtêmpinà asemenea pe Suverană. O 
gardă cu drapelă şi musică dete onoru
rile; ună coră intona imnulă. Senatorii 
şi deputaţii din localitate, tote autorită
ţile administrative, comunale judecăto
resc!, corpulă profesorala, mare numără 
de notabil! şi comersanţî erau faţă;şc6- 
lele se aflau înşirate d’alungulă gărei.

Domuele oferiră buchete în Salonulă 
de primire ală gărei ce era potopită de 
flori şi de covore scumpe. Portretulă 
Regelui şi mai cu sémà ală Beginei erau 
împodobite cu deosebită îngrijire şi gin
găşie.

Regele, adâncă mişcată de acestă 
manifestaţia unanimă a Romascaniloră, 
mr.lţămi tuturoră prin cuvinte multă sim
ţite şi arătândă părerea de rău că e si 
lifcü a sta aşa de puţină, porni înainte 
întovărăşită de nesfârşite urale şi de cân- 
teculü music-ei şi aclam ările unui trenă 
militară ce se încrucişa cu celă regală.

La gara MircescI, ţărănime multă 
şi voinică aştepta sosirea Regelui, care 
fû primită cu pâne şi cu sare de cătră 
primarü, cu dragoste şi cu veseliă de 
cătră poporă.

Stégurile fâlfăiau, verdéta învëluia 
gara, şi portretele Suveraniloră erau în- 
cunjurate de ghirlande de fior!.

La gara Hălăucescî, ca şi la cele
lalte gări şi chiar cantône, aceeaşi ma
nifesta  ̂ căldurosă. ce se vedea pornită 
din avântulă celă mai curată ală inimei.

Ajunşi la Păşcanl. unde mulţimea 
nu mai avea locă, Suveranulă fïi întâm- 
pinatü de primarulă comunei, d. N. Roz- 
novanu, care’i tină următorea cuvântare:

Sirel Comuna Păşcanî, care în lupta 
neatârnărei a perdută 9 morţi şi a avută

33 de răniţi, Vă ureză, prin glasulă meu 

anî mulţ! şi fericiţi şi ea este gata a-’şî 

îndoi jertfele la nevoia pentru moşia şi 

legea strămoşescă.

Alteţă Regulă! Nu vë potă ura alt

ceva, decâtă a urma. pilda moşului Al- j 
tetei Vostre Regale. !

Regele răspunde prin cuvinte pline 
de simţire petrioticei vorbiri a d-nului 
Roznovanu.

Preoţi, scoli, fruntaşi d’imprejură se 
aflau faţă; şcolarii întonară imnula. Pre- 
fectula laşului întâmpina la acestă gară 
pe Rege. Totă aci prefectulă Sucevei 
împreună cu consiliulă judeţiană, comi- 
tetulă permanentă, deputaţii, d. preşe
dinte ală tribunalului, directorulă gim- 
nasiului, proprietarii mari din judeţă, se 
înfăţişară suveranului urându-i bună so
sire, care le mulţumi cu căldură. Mulţi 
primari de sate, în capulă consilielora 
comunale, veniseră asemenea ca să aducă 
închinăciunile loră Capului Statului care 
porninda de aci se opresce la Tergulă- 
Frumos, unde gara, scăldată în verdeţă 
şi acoperită de stegurl, nu mai încăpea 
de lume.

Regele, coborîndă din vagonă, fu 
întâmpinată de consiliulă judeţiană ală 
laşului şi de d. Gheuca, vice-preşedin- 
tele consiliului, care rosti următorea 
vorbire:

Sire! Judeţulă Iaşi, în sînulă căruia 

pentru ,x rima oră s’a manifestată do
rinţa de a se proclama ereditatea Tro

nului, este fericită şi mândru de a în

tâmpina şi primi pe Majestatea Vostră 

însoţită de moştenitorulă Tronului.

Să trăiţi, Sire, an! mulţi şi fericiţi 

pe Tronulă României pentru consoli

darea edifioiului a căruia temeliă aţi 
pusă !

Să trăiască Majestatea Sa Regina, 

mama Româniloră !
Alteţă regală! Venindă în mijloculă 

nostru, vine idealulă la care amă ţintită 

pentru viitorulu ţărei nostre.

Venin dă din Iaşi, veniţi în oraşulă, 

care celă întâiu a cerută ereditatea Tro

nului !

Să trăiţi Alteţă Regală! Yoiască ce

rul ă a Yă face continuatorulă virtuţiloră 

Augustului nostru Suverană Carolă I.

Regele mulţămi în terminii cei mai 
afectuoşi.

Consiliulă comunală ală oraşului, 
preoţime, şcole, cu aceeaşi bucuriă şi 
entnsiasmă veniseră să salute pe Regele 
şi pe Moştenitorulă Coronei, ca şi con
siliulă judeţiană.

Trenulă Regală apoi stătu câte-va 
minute şi la podulă Iloaiei, unde mulţi 
proprietari mari au întâmpinată pe Au- 
guştii călători. Preoţi, ţărănime, alerga
seră asemenea să ia parte la primire. 
Imnulă a fostă cântată de şcolari.

____________  (Ya urma)

Concertulu de binefacere
Irena de Yladaia.

Bra sorii. 18 (25) Octomvre a. c. 

Asupra tuturoră arteloră frumose 

musica prevaléza, fiă prin efectele prodi- 
giose, ce le produce asupra sâmţuriloră 

omenesc*!, fiă prin superioritatea geniului, 
cu care trebue să fiă dotată adevăratulă 

musicantă. Este cu multă mai greu a 

afla efectele sunetului de a esprima o 

situaţiă, decâtă a-o zugrăvi acésta prin 

colorile puse la disposiţia pictorului, căci 
acesta se servesce de lucruri materiale 

pentru a descrie o situaţia, musioantulă 
însë întrebuinţâză elemente nemateriale 

pentru a da espresiune aceleiaşi situa- 

ţiunî. Etă pentru ce musica este supe- 
rioră celorlalte arte. Şi pe când cele

lalte arte rămână fără efectă în faţa 

omului incultă, musica îlă încântă, îi lu~ 
minézà mintea şi îi nobilitézâ inima 

făcându’lă capabilă de cele mai mar! 
fapte.

Efectulă etică morală, ce ?lă are 

musica asupra omenimei, este pré cunos

cută, artiştii prin mijloculă artei loră au 

săvârşită în tote timpurile cele mai mar! 
binefaceri pentru omenime, de aceea se 

şi dice că : filantropia este cea mai no

bilă însuşire a inimei artiştiloră. A do

vedită pe deplină adevërula acesta şi 

distinsa nostră artistă Domna Irena de 
Yladaia prin concertulă de erl seră, la 

care prin farmeculă vocei sale şi prin 
puterea artei sale a sciută se adune ună 

publică numerosă. Şcolarii sëraeï, car! 

se voră împărtăşi din venitulă acestui 

concertă, voră ţinâ în viă aducere amintë 

numele nobilei artiste, noi îi mulţămimă 
clin sufletă, că ne-a procurată er! seră 

ună adevărată deliciu.
Programa a fostă alésa şi interesantă.

Din cele şese bucăţi grele, câte le-a 

cântată artista, mai bine i-a succesă 
Cavatina din Opera Fra Diavolo de Auber, 

„Air du Cidu de Massenet şi Aria „Umbra“ 

din Opera Dinorah deMeyerbeer. Pe noi 

Românii ne-a entusiasmată mai multă 

prin cântecula „Câtă te-am iubită“ de 
Flechtenmacher, care la aplausele neîn

trerupte ale publicului a trebuită repetată. 

Domna Yladaia dispune de o voce de o 

frumseţe rară, de ună timbra argintiu, 
şi o dulceţă fărmecătore. Talentulă musi- 

cală remarcabila şi şcola seritfsă a f&cută 
pe acestă fericită fiinţă să-şi potă câştiga 
o technică admirabilă; interpretarea plină 

de spirită chiarjşi a celei mai grele piese 

din bogatulă seu repertoriu, este dovadă 
despre cunoscinţele ei musicale, facili

tatea cu care esecută ea ruladele, fiori

turile, trilurile, stacatti, gamele şi tote 
ornamentele musicale, te pune în ui

mire ; căldura predării şi esteriorulă 
ei prea simpatică va captiva pe toţi câţi 
o voră audi, precum ne-a captivată şi 

pe noi. Aplause nesfârşite au dovedita 

acesta.
D-şora Leontina Neugeboren a dată 

concursulă seu prin esecutarea la piană 
a trei piese : a) Aufschwung, b) Album- 
blatt şi c) Novelette, de R. Schuman, 

dintre cari cea de a doua a plăcută de
osebită. Aplausele vii ale publicului au 

fostă recompensa pentru plăcerea gustată.
De mare interesă pentru concertă 

a fostă fără îndoială conlucrarea a două 

puteri românesc!, deşi mai puţină cunos

cute pănă acum, deră pentru aceea cu 

atâtă mai valorose şi multă promiţăt6re. 

Gingaşele surori, Domnişorele Sidonia şi 

Ana Popii} fiicele d-lui advocată A. Popă 

din Cluşiu# la rugarea unui amică au 
venită să contribue şi ele cu puterile 

loră la scopulă de binefacere. Deşi încă 
forte tinere, prestaţii!nile loră ne-au con* 

vinsă că avemă de a face cu adevărate 
talente musicale, car! — basate pe cu- 

noscinţe scose din o şcolă sănătosă sis

tematică — suntă conscie de seriositatea 
artei loră. Noi ca Români suntemă fe

riciţi, că posedemă astfela de talente şi 
dorimă, ca ele să iasă câtă mai multă 
la ivelă spre fala artei nostre naţionale.

D-şora Sidonia Popit este o escelentă 
violinistă, ni-a dovedit’o acesta prin esecu

tarea dificileloră piese: Fantasia appa- 
sionata, de Yieuxtemps şi romanţa de 

Wilhelm; ea dispune de o putere neobicî- 

nuită la o damă, ceea ce îi face posibilă 
a sc-ote din cordele instrumentului său 

ună tonă plinu, rotundă, deră totodată 
dulce şi nobilă; eleganţa, cu care ma- 

nuieză arcuşulă, audulu eminentă şi în

semnata tehnică ce o are, siguranţa în 
luarea noteloră chiar si a celoră mai 

înalte, apoi şi interpretarea ei plină de 
căldură, sentimentă şi spirită' îi va câş

tiga ca şi în sera de eri furtuni de a- 

plause. Ariile românescl au făcută să ne 

salte inimile. Amă regretată, cănu avea o 

violină mai bună, în casulă acesta suc- 

cesulă era mai strălucita.

In Domnişora Ana Popii amă învă

ţată a cunosce o pianistă de multă in

teligenţă, joculă d-sale este espresivă, 

energică şi mai pre susă de tote de o 
claritate perfectă, digitaţia pe câtă de 

agilă, pe atâtă de egală, calităţi eminente 
probate în esecutarea Baladei (g-moll) 

de Chopin. Discreţiunea, cu care a 

acompaniata la piană pe sora ei ensem- 

plulă loră este o dovadă mai multă 

despre calităţile musicale însemnate ale 
tinereloră surori. Aclamaţiunile simpatice 

şi recunoscătore din partea publicului 

să le servescă de încurajare pentru 

progresarea mai departe în frumosa loră 

artă.
Domnulă L. Frank ca întotdeuna şi 

de astădată a ţinută acompaniamentulă 
cu dibăcia-i cunoscută. Este o sarcină 

forte ingrată sortea acompaniatorului, 

elă are în esecuţiune partea cea mai 

grea şi totuşi cea mai puţină recunos

cută de lume. Laudă lui pentru alvne- 

gaţiunea-i modestă şi neinteresată.
Şi acum nu avemă decâtă să mai 

adresămu unu cuvântă de recunoscinţă

d-lui Dr. AurelÜ Munteanu pentru oste- 

néla avută la aranjarea acestui concerta, 
care nl-a lăsată nouă tuturora împresiu- 

nile cele mai plăcute. Nichi.

TELEGRAMELE „O AZ. TRAN8*.
(Serviciulü biuroului de eoresp. din Pesta.)

Viena, 28 Octomvre. Ministrulă 
de esterne Kalnoky se duce abia 
pe la mijloculă sëptëmânei viitöre 
la Bismarck.

Atena, 28 Octomvre. Conduc- 
tulü miresei, care a fostü anun
ţată cu salve de tunuri, a sosită 
la 9y2 öre. Logodna s’a severşitu 
în catedrală după ritulü grecescü, 
apoi urma cununia. După ocolirea 
de trei ori împrejurulü altarului, 
se întorse părechia la castelu, unde 
s’a severşită binecuvântarea căsă
toriei în capela castelului după 
ritulü evangelicu.

Sofia, 28 Octomvre. Deörece 
întôrcerea principelui Ferdinand a 
fostă amânată cu câteva (Jile, mi- 
nistrulă-preşedinte Stambulov a 
amânată deschiderea Sobraniei pe 
4iua de 22 Octomvre stil vechiu.

Belgrads, 28 Octomvre. Desba- 
terile asupra proiectului de adresă 
au începută. Proiectulă maiori- 
tăţii constată cu mulţămire ra
porturile amicale cu puterile. Des- 
baterea a fostă forte, violentă. 
Oposiţiunea atăcâ pe (miniştrii şi 
le făcii imputarea că urmărescă 
tendinţe austrofile. In fine fù pri
mită proiectulă maiorităţii.

Madridu, 28 Octomvre. In onörea 
Archiducelui Albrecht se ţine aefï 
o mare paradă militară.

RECTIFICARE. In publicarea co- 
lecteloru intrate în favorea bisericei ro
mâne g. cat. din Deşiu s’au strecurată 
două erori de nume, anume : In numă- 
rulă „Gazetei“ 169/1889 în locă de d. 
Dr. Aurel Mureşianu este a se ceti : d. 
Dr. Aurelii Munteanu, candidată de ad- 
vocatură în Braşovă, care a esoperatu 
ofertulă de 50 fi. dela biserica sf. Nico- 
lae din Braşovă ; în n-rulă 218/1889 în 
locă de D. Alexa Berinde protopopă 
în Seini este a se ceti : Rev. d. Alexan
dru Erdoşit protopopă în Bocşa, care a 
colectată 10 fl. v. a.

Deşiu, la 24 Octomvre 1889.

P. Mureşianu Sireganufù, casară.

Cursulu pieţei Braşovil

dia 28 Octomvre st. n. 1889.

Bancnote românesc! Cump. 9.43 Vend. 9.45

Argintü românescü - r 9.38 r 9.41
Napoleon-d’orï - - - n 9.46 r 9.48
Lire turcescl - - - r 10.72 n 10.76
Imperiali - - - - 9.72 n 9.76

Q-albinï ■v 5.67 r 5.68
Scris. fonc. „Albina“6u/0 101.— Y* 102.—

„ „ 5 98.50 y» 99.—
Ruble rusescî - r 1.22 1.23

Mârcï germane - - r 11.63 V 11.66

Discontulü 6—8% pe anü.

Cürsnlü la bursa de Viena
din 26 Octomvre st. n. 188y.

Renta de aurü. 4 % ..........................101.20

Renta de hârtiă5u/n ........................... 97.45

Imprumutulü cailorü. ferate ungare - 114,70 

Amortisarea datoriei cailorü ferate de

ostü ungare (1-ma emisiune) - - 99.70 

Amortisarea datoriei cailorü ferate de

ostü ungare (2-a emisiune) - - 

Amortisarea datoriei cäilorü terata de

ostü ungare (3-a emi«-'une) - - 112.50

Bonuri rurale ungare 88.25

Bonuri croato-slavone.....................105.—

Despăgubirea pentru dijma de vinu

ungurescü .....................- - 100.—

Imprumutulü cu premiulü ungurescü 140.25 

Losurile pentru regularea Tisei şi Se-

ghedinului - - 127.45

Renta de hârtiă austriacă . . .  - 85.40

Renta de argintü austriacă . . . .  85.80

Renta de aurü austriacă.................... 109.70

Losurî din 1860 - - - - - * - 139.10

Acţiunile băncei austro-ungara - - 919. -

Acţiunile băncei de credita ungar. - 326.50

Acţiunile băncei de credită austr. - 314.40

G-albeni împărătesei- - ..................... 5.67

Napoleon-d’o r i .................................... 9,47

Mărci 100 împ. germane . . .  - 53.35

Londra 10 Livres Sterlinge - - - - 119.10

Editoră şi Redactoru responsabil1-!: 

Dr. Aurel Mureşianu,
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ALBINA»
iiistitutu de creditu şi de economii

f i l i a l a ,  B ra,şoT7-u..

Amanetesa mărfuri
cu interese de 6 pănă la 7°j0

în sensulfl reiiulamenteloni ei referitore.— primeşte 
mărfuri spre imagazinare în magazinele ei pro
prii de lângă gară, de asemenea închiriază pe 

teritoriulu ei şi locuri pentru depositare.
Informatiuni mai de aprope se potti ha 

Silnicii în birouli. institutului, piaţă No. 90, 
dela 8—2 ore d. p.

O
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«
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84,21

194,1Sz. 447—1889 bvgrh.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 102. §-a 

értelmében ezennel közhirré teszi, hogy az Abrudbányai kir. j.-bíróság
1737_1889 számú végzése által a Brassói egyesült mű malom és
fejulfoglaltato Abrudbányai Mayer Áron javára Abrudbányai Bartalits 
Mihály ellen 420 írt. 19 kr. töke, ennek 1889 évi Április hó 5-ik nap
jától számitandó 6% kamatai és eddig összesen 21 írt. 20 kr. per
költség követelés erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával 
biróilag 8898/- foglalt és 353 írt. becsült a foglalási jegyzőkönyv 1-sö

tétel számától egész a 18-ik tétel számig több nemű külömbfóle 
házi butorokbol álló ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek az Abrudbanvai kir. járásbirósági idézett sz. ki
küldést rendelő végzése folytán a helyszínén, vagyis esetleg a város 
házánál leendő eszközlésére 1889-lk évi November ho 2-ik napjának délelőtt
10 órája határidőül kitüzetik, és ahhoz venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg: hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen az 1881-ik évi LX. t. ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet 
ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881 évi LX. t. ez. 108. 
§-ában megállapított feltételek szerint lesz kifizetendő. Végül {el
hivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a 
végrehajtató követelését megelőző kielégittetéshez tartanak jogot, 
a mennyiben részükre foglalás korábban eszközöltetett volna, és ez 
a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbbségi bejelenté
seiket az árverés megkezdéseig alólirt kiküldöttnek vagy írásban 
beadni, avagy pedig szóval bejelenteni tartoznak.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság tábláján ki
függesztését követő naptól számittatik.

Kelt Abrudbányán 1889-ik évi Október hó 19 napján.

SzaToo Lajos,
kir. bírósági végrehajtó.

DESCHIDERE DE ATELIEUU.
ijD Subscrisulu tace cu totă onorea cuncscutu prin acesta 
Hg) stim. publicu din Braşovii şi din împrejurime, că sî-a deschisă

| z ATELIERUL SEU DE DINŢI
tf în casa D-rului Fabricius, colţulu stradei căldărariloru şi stradei 
® Poştei vechi Nr. 540.
V Orele <!<' comuH are: înainte de amecji dela 9—12 ore,

după amédï dela 3— (3 ore.
a  1
$  
©

ls7.;5: •
William  Kau|irr(. 4

xrj.ei3.icvL ä.en.tist-cu

Mersult trenurilorü
pe liniele orientale ale căii ferate de stată r. u. valabilű din 1 Oetomvrie 1881),

Budapcsta-Predealii jl Preilealu Biidaiiesta |iB.*Pesta-Arailu-Teiuş Teiiiş-Aradu-B.-PeMa

TrenîL
accele-
ratű.

Trenű 
accele- 
• ratű

Trenű
om ni
bus

Tren de 
per- 
sóne

Trenű Trenű Trenù

accele omni accele
raţii.ra tă bus

Tren dej 
per- 
sóne

Viena 

Budapesta 

Szolnok 

P. Ladány

Oradea-mare

Várad-Velencze 

Fugyi-V ásárheli 

Mezö-Telegd 

Rév 

Bratca 

Bucia 

Ciucia 

Huiedin 

Stana 

Aghiriş 

Ghirbéu 

Nădeşel

Ciuşiu

Apahida 

(ri li ir iş |
Cueerdea
Uióra

Vinţulu de susüj 

Aiud !

Teiusű
Craeiunelü t 

Blaşiu :

Micasasa 

Copşa mică 
Mediaşu 

Elisabetopole 

Sigliişora 

Haşfaleu 

Hoxnorodü 

Agostonfalva 

Apatia 

Feldióra

Braşovu j
Timişu 

Predealú

Bucurescí

3.40

9.20
11.18
12.57
2.22
2.30

4.24
4.52

5.49
6.02
6.14

7.28
7.52

8.21
8.38

9.18

-10.08 
í 10.32 
111.07

*12.31

7.41
8.16

9.05
9.35

8.46
9.18
9.27
9.44

10.21
11.38
12.16
12.54
1.57 
3.11 
3.40 
4.15 
4.36
4.58 
5.26

-6.24 
.6.38 
16.56 
7.15 

17.48 
Í9.13j 
10.04' 
10.12; 
10.19! 
10.45| 
11.34! 
12.11| 
12.29! 
l.lOj 
1.30! 
2.141 
2.54í 
3.35! 
4.07

5.54
6.39
7.13
7.45
8.32

Bucurescí 

Predeal ii
Timişu

Braşovii j
Feldióra 

Apát a

Agostonfalva' 

Homorodu 

Haşfaleu 

Sigliisóra 

Elisabetopole 
Mediaşu

Copşa mică j
Micăsasa 

Blaşiu 

Craciunelü 

Tehişii 

Aiudix 

Vinţulu de süsü 

Uióra 

Cncerdea 
(?hii*işii 
Apahida

Ciuşiu |

Nadaselü

jGîhrbău

Aghiresü

Stana

B. Huiedin

Ciucia

Bucia

Bratca

Rév
Mezö-Telegd 

Fugyi-V ásárheli 

V árad-V eleneze

Oradea-mare !

P- Ladánj 
,»'1 ~ Szolnok

Budapesta

7.35
12.50
1.19

1.55
2.15

2.47

3.56

5.28
5.57

4.54
5.37

9.30
I 6-47 
i l l . 50 Vient

6.19

7.09

7.42
8.05

8.32
9.—

10.21
10.41

11.54
12.24

1.03
1.29

1.54

2.04
3.20
5.—

T.Tö
1.40

6.15
6.43
7.31
9.09
9.33

10.02
11.04
11.24
11.39
11.57
12,30
12.45
1.13 
2.28 
2.48
2.56
3.14 
4.01 
5.28
5.56

=-6.45
:7.06
17.22
•7.37
58.03 
18.24 
? 9.04
9.20
9.37

9.55
10.20
10.47
10.57
11.04 

11.19
1.19
3.31

6.30
1.40

Trenn 
mixt ü.

7.07 
7.44 
8.09 
8.29
9.07 

10.34 
10.20 p.

Trenù
omni
bus

Trenù
de

pers.

Trenű
de

pers.

Trenű
mixt

Trenù
«le

pers.

Trenű
mixt

Viena

Budapesta
Szolnok

Aradű j

Glogovaţu

Gyorok

Paulisü

Radna-Lipova

Conop

érzava

2.17
2.37*
3.37;
4.05
4.27

11.09 Soborsinü 

11 35 Zamü 

12.19 Gurasad.. | 

11.59|IHa 
12.15 Braniíjica 

12.43 Deva !

12.55 Simeria (Piski) j 

1.07 Orăştia 
2.11||Şibotu 

2 .33|jVintulü de josüj 

2.40!|Alba-Iulia 
Teiusű

8.
8.36
9.02 
9.32

10.11
10.51
12.16
12.50 
1.19 
2.- 
3.04
3.36 
3.52
4.03 
4.47 

7.30;

11.51

8.55
9.54

11.
7"

10.
3.
4.
4.
5.
5. 

_5.

6!
6. 
7.
7.
8. 
8. 
9. 
9. 
9.

11,
11,
12
12

1

40 
42 
53 
29
41 
05 
.17 
.38 

.05 

.23 

.20 

.55 

.26 

.47 

.11 

.42 

.59

.29

.02

.19

.06

3.40 T e i u s fi 

9. B O Í^ l^ 4̂- Au I î a

12.38jVintulú de 
5.36|Şibot*

praştia

6.I8I
6.43
6.55j
7.14'
7.46!
7.57j
8.42Í
9.11;
9.39!
9.551

10.13:
10.37!
10.53-
11.39;
12.01!
12.29;
12.45
1.241

ki)Simeria ( Pi

Déva

Braniclca

Ilia

Gurasada 

Zanni 

Soborşinu 

Bêrzava 

Coiiopü 

Radna-Lipova 

Paulişu 

Gyorok 

Glogovaţ

Aradű |

Szolnok

B u t l a | » e s t a

Viena

11.24
11.59
12.30
1.01
1.32
2.03
2.52
3.23
3.55
4.08
4.44

_5.30

6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42 
9.20 
2.22

1.40

3 .-
3.34
4.10
4.43
5.13
5.47

6.27!
6.54
7.20
7.32
8.03!
8.38'
9.27
9.46,

10.20!
10.341
10.50'
11.16
11.30
12.05
J3.10

tí. Io|

6.05

1.42
2.32

Copşa-mieă -Sihiiii

Copşa-micA

Seica maret1
fLomneşâ

Ocna

iSibiiu

2.05
2.38
3.22

3.46
4.18

4.35
5.05

5.46

6.17
6.4d

Sibiiii-Copsa-iiiică

iSibiiu ! 9 .10 9.50
Ocna

tómnesü
1 9.37 10.14
! 10.05 10.40

Şeica mare ! 10.40 11.10
Copşa-micâ j;11.09 11.35

5.35!

"6.01
6.44 
7.25'
7.44

Ciieeiilea - ONorheiii 

Kegliinulií

2.46 
3.27 ^
4.47jSimeria(Piski)-I*eti*©seiii!:I*etrosení-Siiiicria.(Piski)
5.08

^5.321 Simeria
* Streiu 
J Haţeg* 
'̂6.1 lJÍPui*

í liCrivadia

?6.43|J|]3auiţa 
= ̂ 12|!petroseni

6.47 ! 11.54,iPcti*oşenl 
7.40112.37 Baniţa 
8.51: 1.28 Crivadia 

2.23 Pui 

3*11 Hatesiű

10.02 
111.02 

11.501 
12.30

3.53
4.25

7.51
8.17

8.42

8.47

10.08

Streiu
Simeria

9.36 
10.17 

; 10.58 
11.42 

112.23 
1.12 
1.51

4.26 
5.12 

J3.55 

_6.41

7.26 
8.14 
8.50

jCucerdea
jCheţa 
Liulo-şu 
,M.-Bogata 
jjlernutü 
IjSânpaulü 
JiMiraşteu

Oşorheiu | 

Reghinul-săs.

3.05 
3.35 
3.51
4.06 
4.43 
4.58 
5.21 
5.40

6.—
7.35

10.20 
10.50 
11.11 
11.20 
11.57 
12.12 
12.36 
12.55| 6.2? 
jţ.
1.

3.25

3.58

4.15

4.41

5.

5.44

6.08

Eteriiinulii 
O.şorlieiii-Ciicerdea

I  radii -  T im isor» T im isó ra— A rad u

9.55 i l-5oji 

! 7.15

ifliireşii-Iiiidoiii-B istriţa ! IIistriţa-iHiireşîi-liiKl«»şii

Aradű
t ! 6.12 4.12 Timişora 6.25 1.15
jAradulü nou ! 6.36 4.38 Merczifalva 7.19 2.04
Németh-Ságh 7.01 5.01 Orozifalva 7.46 2.26
Vinga ! 7.30 5.29 Vinga 8.15 2.56
Orczifalva ! 7.55 5.47 Németh-Ságh 8.36 3.13
'Merczifalva ! 8.13 6.04 Aradulü nou 9.11 3.51
Tinusora
1

! 9.04 6.50 Aradű 9.27 4.05
1

i -Turda T űr da—G Ii i ri síi1 î

Ghirişii 1 9.33 4.19 Turda 8.29 3.19
Turda 9.54 4.40 GhirişH 8.50! 3.40

Muveşu-Ludoşu 

Ţagu-Budatel ecu 

Bistrita

I 4.30J Bistriţa 

7" 2 7 ! Ţagu-Budatelecu 
j j  __|| Murësü-Ludosù

Notă: Numerii încuadraţi cu linii gróse ínsemnézá órele de nópte.

^i^ltişoi^a—lldorlteiu  | O do rh e iii-S ig liişo ra

Sighisóra

Odorheiu
6.05|0dorheiu

9 .12'|Sigliisó]'á

6.—j 
8.56

Reghinul-săs. 

Oşorheiu j

;Miraşteu
Sânpaulă
lernutü
M. Bogata
Ludoşă

Cheţa
Cueerdea

8.25 8.-
10.- 9.49

6.45; 12.15 10.20
7.05 12.85 10.39
7.28! 12.58 11.02
7.50 1.19 11.23
8.23 1.49 11.53
8.311 2.02 12.06
9.12| 2.18 12.22
9.441 2.46 12.50

S im eria  (Piski)-Unied.

Simeria : Piski '

Cerna
Uniedóra

2.18

2.39

8.08

Uiiietl.-^iiiieria (Piski)

Uniedóra
cerna

Simeria

9.80

9.56

10.15
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